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Cuprins

Indicaţii privind siguranţa
Înainte de prima utiliza-
re a aparatului, citiți 

aceste indicații privind siguran-
ța, aceste instrucțiuni de utiliza-
re originale, indicațiile privind 
siguranța anexate setului de 
acumulatori și instrucțiunile de 
utilizare originale pentru setul de 
acumulatori şi încărcător. Acţio-
naţi în conformitate. Păstrați ma-
nualele pentru viitoarele utilizări 
sau pentru viitorul posesor.
În afară de indicațiile din instruc-
țiunile de utilizare, este necesar 
să fie luate în considerare și pre-
vederile generale privind protec-
ția muncii și prevenirea 
accidentelor de muncă, emise 
de organele legislative.

Trepte de pericol
� PERICOL
Indicaţie referitoare la un pericol iminent, care duce la 
vătămări corporale grave sau moarte.

� AVERTIZARE
Indicaţie referitoare la o posibilă situaţie periculoasă, 
care ar putea duce la vătămări corporale grave sau 
moarte.
� PRECAUŢIE
Indică o posibilă situaţie periculoasă, care ar putea du-
ce la vătămări corporale uşoare.
ATENŢIE
Indicaţie referitoare la o posibilă situaţie periculoasă, 
care ar putea duce la pagube materiale.

Indicaţii de siguranţă 
generale

� PERICOL ● Pericol de as-
fixiere. Nu ţineţi foliile de amba-
laj la îndemâna copiilor. 
� AVERTIZARE ● Persoanele 
cu capacităţi psihice, senzoriale 
sau mentale limitate sau care nu 
dispun de experienţa sau cunoş-
tinţele necesare pot folosi apa-
ratul doar dacă sunt 
supravegheate corespunzător, 
dacă sunt instruite de o persoa-
nă responsabilă de siguranţa lor 
cu privire la utilizarea în siguran-
ţă a aparatului şi înţeleg perico-
lele care rezultă din aceasta.  
●Este interzisă utilizarea apara-
tului de către copii. ● Nu lăsaţi 
copiii nesupravegheaţi, pentru a 
vă asigura că nu se joacă cu 
aparatul.Indicaţie ● Nu folosiți 
aparatul dacă în zona de lucru 
se află alte persoane sau anima-
le.

Indicaţii privind siguranţa 
Nu scufundaţi niciodată com-

plet aparatul în lichide.
Utilizaţi aparatul numai în ex-

terior.
Verificaţi periodic aparatul în

privinţa deteriorărilor. Nu mai
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utilizaţi aparatul, în caz de de-
teriorări vizibile.

Nu vă prindeţi în ţeava de su-
flat sau în suflanta aparatului.

Nu utilizaţi aparatul dacă ţea-
va de suflat nu este montată.

Nu acoperiţi orificiul de evacu-
are.

 Ţineţi articolele vestimentare
largi la distanţă de orificiul de
evacuare.

Respectaţi indicațiile privind
siguranța anexate setului de
acumulatori şi acţionaţi în con-
formitate.

Citiţi cu atenţie instrucţiunile
Familiarizați-vă cu elementele
de operare și cu utilizarea co-
respunzătoare a aparatului.

Nu permiteţi niciodată utiliza-
rea aparatului de către per-
soane care nu sunt
familiarizate cu aceste in-
strucţiuni. Prevederile locale
pot restricţiona vârsta opera-
torului.

 La operarea aparatului, purtaţi
întotdeauna bocanci de pro-
tecţie şi pantaloni lungi.

Nu purtaţi îmbrăcăminte largă
sau bijuterii care pot fi aspirate
în orificiul de admisie a aeru-
lui. Ţineţi la distanţă firele lun-
gi de păr de orificiile de
admisie a aerului.

Purtați întotdeauna o pereche
de ochelari de protecție în tim-
pul operării.

Utilizați aparatul numai în lu-
mina naturală sau în condiții
bune de lumină artificială.

Asigurați-vă o poziție stabilă și
păstrați-vă echilibrul tot tim-
pul.

Aisguraţi-vă întotdeauna că
aveţi o poziţie sigură în pante.

Mergeţi odată cu vehiculul, nu
alergaţi.

Menţineţi curate orificiile de
admisie a aerului rece.

Nu suflaţi niciodată mizerie în
direcţia persoanelor din jur.

Strângeţi toate piuliţele, bolţu-
rile şi şuruburile pentru a vă
asigura că aparatul se află în
stare sigură de funcţionare.

 Înlocuiţi componentele uzate
sau deteriorate.

Utilizaţi numai piese de
schimb şi accesorii originale.
Utilizarea conform destinaţiei

� AVERTIZARE
Pericol de rănire din cauza particulelor propulsate
Utilizaţi suflanta de frunze numai dacă persoanele din 
jur nu sunt puse în pericol.
Aparatul este destinat pentru suflarea frunzelor aflate 
pe jos, a ierbii tăiate, a resturilor de la gardurile vii, a par-
ticulelor desprinse.
Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. 

Utilizarea eronată prevăzută
Orice utilizare neconformă cu destinația este interzisă. 
Operatorul este responsabil pentru pericolele cauzate 
de utilizarea neconformă cu destinația.

Protecţia mediului
Materialele de ambalare sunt reciclabile. Vă ru-
găm să eliminaţi ambalajele în mod ecologic.
Aparatele electrice şi electronice conţin materiale 
reciclabile preţioase şi, uneori, componente pre-
cum baterii, acumulatoare sau uleiuri, care, în ca-
zul utilizării incorecte sau al eliminării 

necorespunzătoare, pot reprezenta un potenţial pericol 
pentru sănătatea oamenilor şi pentru mediul înconjură-
tor. Pentru funcţionarea corectă a aparatului, aceste 
componente sunt necesare. Aparatele marcate cu 
acest simbol nu trebuie aruncate la gunoiul menajer.
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Observaţii referitoare la materialele conţinute (RE-
ACH)
Informaţii actuale referitoare la materialele conţinute pu-
teţi găsi la adresa: www.kaercher.com/REACH

Simboluri pe aparat
Suflantă de frunze LBL 2 / LBL 4

Accesorii şi piese de schimb
Utilizaţi numai accesorii originale şi piese de schimb ori-
ginale; ele asigură funcţionarea în siguranţă şi fără ava-
rii a aparatului.
Informaţii despre accesorii şi piesele de schimb se gă-
sesc la adresa www.kaercher.com.

Set de livrare
Setul de livrare a aparatului este ilustrat pe ambalaj. La 
despachetare, verificaţi dacă conţinutul este complet. 
Informaţi imediat distribuitorul dacă lipsesc accesorii 
sau dacă există deteriorări provocate în timpul transpor-
tului.

Descrierea aparatului
Figura A

1 Duză plată cu margine de răzuire integrată

2 Parte inferioară tub de suflare

3 Parte superioară tub de suflare

4 Evacuare aer

5 Comutator aparat
18 V: Pornit/Oprit
36 V: Oprit, treapta 1, treapta 2

6 Tastă de deblocare a setului de acumulatori

7 Plăcuţă cu caracteristici

8 Admisie pentru set de acumulatori Battery Power 
(+)

9 Orificiu de aspirare

10 *Set de acumulatori Battery Power 36/25

11 *Încărcător rapid Battery Power 36 V

12 *Încărcător rapid standard Battery Power 18 V

13 *Set de acumulatori Battery Power 18/25

*deja inclus în pachetul de livrare cu variantele de set.

Montare tub de suflare
1. Aşezaţi partea inferioară a tubului de suflare pe par-

tea superioară a tubului de suflare.
Figura C

2. Rotiţi tubul de suflare în sens antiorar, pentru bloca-
re (blocare tip baionetă).
Figura D

Pentru scoatere, rotiţi tubul de suflare în sens antiorar.

Montare duză plată
1. Aşezaţi duza plată pe partea inferioară a tubului de 

suflare.
Figura B

Punerea în funcţiune
Montarea acumulatorului

ATENŢIE
Contacte murdare
Deteriorări ale aparatului și acumulatorului
Înainte de montare, verificaţi suportul acumulatorului şi 
contactele cu privire la murdărie şi, dacă este cazul, cu-
răţaţi-le.
Figura E
1. Împingeţi setul de acumulatori în suportul aparatului 

până când se cuplează cu zgomot.

Scoaterea acumulatorului
� AVERTIZARE
Pornire necontrolată
Pericol de rănire
Scoateţi acumulatorul din aparat, în pauzele de lucru și 
înainte de lucrările de întreţinere şi de îngrijire.
Figura F
1. Apăsați tasta de deblocare.
2. Scoateţi acumulatorul din aparat.

Pornirea şi oprirea aparatului
Opriţi aparatul de la comutatorul aparatului.
1. Împingeţi comutatorul aparatului în faţă în poziţia „1”

sau „2” (doar baterie LBL 4).
Aparatul porneşte.

2. Împingeţi comutatorul aparatului în spate.
Aparatul se opreşte.

Transport
� PRECAUŢIE
Nerespectarea greutăţii
Pericol de accidentare şi de deteriorare
La transport ţineţi cont de greutatea aparatului.

Depozitarea
� PRECAUŢIE
Nerespectarea greutăţii
Pericol de accidentare şi de deteriorare
La depozitare ţineţi cont de greutatea aparatului.
Indicaţie
Depozitaţi întotdeauna aparatul într-un mediu uscat şi 
îndepărtaţi setul de acumulatori.

Îngrijire şi întreţinere
Aparatul nu necesită întreţinere.

Avertizare contra obiectelor care zboa-
ră.

Staţi departe de zona de lucru alte per-
soane.

la operarea aparatului purtați căști anti-
fonice și ochelari de protecție.

Protejați aparatul de ploaie și stropiri cu 
apă.
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Remedierea defecţiunilor
De cele mai multe ori, defecţiunile au cauze simple, pe 
care le puteţi remedia cu ajutorul următoarei liste de an-
samblu. În caz de dubiu sau de defecţiuni nemenţiona-
te, vă rugăm să vă adresaţi unităţii de service 
autorizate.
Odată cu timpul, capacitatea setului de acumulatori va 
scădea în ciuda îngrijirii adecvate, astfel încât nu va mai 
putea fi atinsă o durată de funcţionare completă la sta-
rea de încărcare completă. Acest lucru nu reprezintă o 
defecţiune.

Plăcuţă cu caracteristici
Pe plăcuţa de tip se găsesc datele importante ale apa-
ratului.
În capitolul „Descrierea dispozitivului” este indicat locul 
unde se găseşte plăcuţa de tip.

Defecțiuni la aparat
Aparatul nu pornește
Setul de acumulatori nu este corect introdus.
1. Împingeţi setul de acumulatori în suport până când 

se cuplează cu zgomot.
Setul de acumulatori este descărcat.
1. Încărcaţi setul de acumulatori.
Setul de acumulatori este în regimul de somn.
1. Apăsați lung sau de două ori întrerupătorul aparatu-

lui.
Setul de acumulatori este defect.
1. Înlocuiţi setul de acumulatori.
Aparatul se oprește în timpul funcționării
Acumulatorul este supraîncălzit
 Întrerupeți lucrul și lăsați acumulatorul să se răceas-

că sub domeniul de temperatură admis. Aceasta 
poate dura câteva minute.

Garanţie
În fiecare ţară sunt valabile condiţiile de garanţie publi-
cate de distribuitorul nostru din ţara respectivă. Eventu-
ale defecţiuni ale acestui aparat, care survin în perioada 
de garanţie şi care sunt rezultatul unor defecte de fabri-
caţie sau de material, vor fi remediate gratuit. Pentru a 
putea beneficia de garanţie, prezentaţi-vă cu chitanţa 
de cumpărare la magazin sau la cea mai apropiată uni-
tate de service autorizată.
(Pentru adresă, consultaţi pagina din spate)

Date tehnice

Sub rezerva modificărilor tehnice.

Declaraţia de conformitate UE
Prin prezenta, declarăm că aparatul indicat mai jos co-
respunde cerinţelor fundamentale privind siguranţa şi 
sănătatea prevăzute în directivele UE relevante, prin 
proiectarea și construcția sa, precum și în versiunea co-
mercializată de noi. În cazul efectuării unei modificări a 
aparatului care nu a fost convenită cu noi, această de-
claraţie îşi pierde valabilitatea.
Produs: Suflantă de frunze
Tip: LBL 2, LBL 4

Directive CE relevante
2000/14/UE
2006/42/CE (+2009/127/CE)
2011/65/UE
2014/30/UE

Norme armonizate aplicate
EN 60335–1
EN 50636–2-100
EN 55014–1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 2015
EN 62233: 2008
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Date privind puterea aparatului

Viteză aer max. km/h 210 210 250 250

Debit volumetric 
max.

m3/h 220 220 330 330

Tensiune de lucru V 18 18 36 36

Reglarea vitezei - - da da

Trepte de viteză - - 2 2

Set de acumulatori 
inclus

- Bat-
tery 
Powe
r 18/
25

- Bat-
tery 
Powe
r 36/
25

Tip încărcător - Încăr-
cător 
stan-
dard 
Bat-
tery 
Powe
r 18V

- Încăr-
cător 
pen-
tru în-
cărca
re ra-
pidă 
Bat-
tery 
Powe
r 36V

Dimensiuni şi greutăţi

Greutate kg 2 2,5 2,2 3

Lungime x Lăţime x 
Înălţime

mm 975 x 
170 x 
305

975 x 
170 x 
305

975 x 
170 x 
305

975 x 
170 x 
305

Valori calculate conform EN 60335-2-
79 * Măsurările se fac cu duza plată

Valoarea vibraţiilor 
mână-braţ

m/s2 1,7 1,7 2,1 2,1

Incertitudine K m/s2 0,2 0,2 0,2 0,2

* Nivelul presiunii 
acustice

dB(A) 74 74 82 82

* Incertitudine KpA dB(A) 2 2 2 2

* Nivel de putere 
acustică LWA + 
* Incertitudine KWA 

dB(A) 88 88 96 96
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